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 اللجنة المخصصة للتفاوض بشأن
   اتفاقية لمكافحة الفساد

 الدورة السابعة
 ٢٠٠٣أكتوبر / تشرين الأول١-سبتمبر/ أيلول٢٩فيينا، 
 * من جدول الأعمال المؤقت٣البند 

، الفقرات الفرعية        ٢المادة (المسائل المعلقة    : النظر في مشروع اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد        
؛  ٣ بشأن مفهوم الفساد؛ والمادة        ملحوظة للأعمال التحضيرية    ؛ و))ت(و ) ع(  و  )ز مكررا(

،   ٤٢ بشأن حماية البيانات الشخصية؛ والمادة           وملحوظة للأعمال التحضيرية     ؛   ٢، الفقرة   ٤والمادة  
 بشأن الدول      ملحوظة للأعمال التحضيرية     بما فيها    (٧٨؛ والمادة    ٩، الفقرة    ٥٣؛ والمادة     ٣الفقرة  
   )؛ والديباجة   ٨٥-٨٠ مكررا؛ والمواد    ٧٩؛ والمادة  )ةالاتحادي 

المخصصة للتفاوض بشأن اتفاقية لمكافحة الفساد عن أعمـال دورتها تقرير اللجنة 
 ٢٠٠٣أغسطس / آب٨يوليه إلى / تموز٢١ في فيينا من السادسة، المعقودة

 المحتويات
الصفحة     الفقرات
........................................................................................مقدمة ٤-١ ٢ -أولا
................................................................................تنطيم الدورة  ٢٠-٥ ٣ -ثانيا
........................................................................افتتاح الدورة -ألف ١٦-٥ ٣
..............................................................................الحضور -باء ١٧ ٨
............................................... الأعمال وتنظيم الأعماللاقرار جدو -جيم ١٨ ٨
...............................................................................الوثائق -دال ١٩ ٨
.......................................النظر في مشروع اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد ٢٨-٢٠ ٩ -ثالثا
...................................اعتماد تقرير اللجنة المخصصة عن أعمال دروتها السادسة ٣١-٢٩ ١١ -رابعا
 المرفقات   
-الأول ..........................................................................................قائمة المشاركين ١٣
-الثاني ........................................قائمة الوثائق المعروضة على اللجنة المخصصة في دروتها السادسة ٢١
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  مقدمة -أولا 
، ٢٠٠٠ديسمبر  / كانون الأول  ٤ المؤرخ   ٥٥/٦١سـلّمت الجمعـية العامة، في قرارها         -١

كافحة الفساد يكون مستقلا عن اتفاقية      بـأن مـن المستصـوب وضـع صـك قانوني دولي فعّال لم             
، وقررت )٥٥/٢٥المـرفق الأول للقـرار      (الأمـم المـتحدة لمكافحـة الجـريمة المـنظمة عـبر الوطنـية               

إنشــاء لجــنة مخصصــة للــتفاوض بشــأن هــذا الصــك في فييــنا في مقــر المركــز المعــني بمــنع الاجــرام 
 *.الدولي، التابع لمكتب مراقبة المخدرات ومنع الجريمة

واجـتمع فـريق الخـبراء الحكومـي الـدولي المفتوح العضوية لإعداد مشروع إطار مرجعي                 -٢
للـتفاوض بشـأن صــك قـانونـي مقـبـل لمكافحــة الفســاد، الذي عقد عمـلا بقرار الجمعية العامة                    

ــيه إلى / تمــوز٣٠، في فييــنا مــن ٥٥/٦١ وأوصــى الفــريق الجمعــية  . ٢٠٠١أغســطس / آب٣يول
ة مـنع الجـريمة والعدالـة الجنائية والمجلس الاقتصادي والاجتماعي، باعتماد            العامـة، عـن طـريق لجـن       

وقد . مشـروع قـرار بشـأن الإطـار المـرجعي للـتفاوض عـلى صـك قـانوني دولي لمكافحـة الفسـاد               
 ٣١ المــؤرخ ٥٦/٢٦٠اعــتمدت الجمعــية العامــة مشــروع ذلــك القــرار فــيما بعــد بصــفته القــرار  

 .٢٠٠٢يناير /كانون الثاني

، أن تعمـد اللجـنة المخصصـة للتفاوض    ٥٦/٢٦٠ررت الجمعـية العامـة، في قـرارها     وق ـ -٣
بشــأن اتفاقــية لمكافحــة الفســاد إلى الــتفاوض بشــأن اتفاقــية واســعة الــنطاق وفعّالــة يشــار الــيها  

 .، إلى حين تقرير عنوانها النهائي"اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد"باسم 

لجمعية العامة إلى اللجنة المخصصة أن تتبع في وضع مشروع        وفي القـرار ذاتـه، طلبت ا       -٤
: الاتفاقـية نهجـا شـاملا ومـتعدد المجـالات وأن تنظر في مسائل منها العناصر الاسترشادية التالية                 

الـتعاريف؛ الـنطاق؛ حماية السيادة؛ تدابير المنع؛ التجريم؛ الجزاءات وسبل الانتصاف؛ المصادرة             
؛ مســؤولية الهيــئات الاعتــبارية؛ حمايــة الشــهود والضــحايا؛ تــرويج   والحجــز؛ الولايــة القضــائية 

الـتعاون الـدولي وتعزيـزه؛ مـنع ومكافحـة نقـل الأمـوال ذات المصـدر غـير المشـروع المتأتية من                       
أفعــال الفســاد، بمــا في ذلــك غســل الأمــوال، وإرجــاع تلــك الأمــوال؛ المســاعدة التقنــية؛ جمــع   

 . رصد التنفيذالمعلومات وتبادلها وتحليلها؛ آليات
  

________________ 
 ".مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة"أصبح اسمه الآن  * 
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  تنظيم الدورة    -ثانيا  
  افتتاح الدورة      -ألف  

عقـدت اللجـنة المخصصـة للـتفاوض بشـأن اتفاقية لمكافحة الفساد دورتها السادسة في                 -٥
ــن   ــنا م ــوز٢١فيي ــيه إلى / تم ــا  ٢٠٠٣أغســطس / آب٨يول ــة  ٣٧، وعقــدت خلاله  جلســة عام

 .لستوصاحبتها ترجمة فورية بلغات الأمم المتحدة الرسمية ا

يولـيه، أدلى الرئيس ببيان أعرب فيه عن تفاؤله  / تمـوز ٢١ المعقـودة في  ٩٩وفي الجلسـة     -٦
واستذكر التقدم  . بـأن تـنجح اللجـنة المخصصـة في انجـاز عملـية الـتفاوض في دورتهـا السادسـة                   

ــتي نظــرت خلالهــا اللجــنة المخصصــة في        ــدورات الخمــس الماضــية ال ــذي أحــرز في ال الكــبير ال
قـية ثـلاث مـرات وتمكنت من التوصل إلى اتفاق أولي بشأن عدد من الأحكام،                مشـروع الاتفا  

ودعا الرئيس الوفود إلى    . وشـجع الوفـود عـلى اسـتغلال الدورة الأخيرة المطولة على نحو منتج             
التحــلي بالمــرونة والاصــغاء إلى بعضــها الــبعض وإلى أن تكــون خلاّقــة ومســتعدة لتقــبّل الحلــول 

 .زلات اذا لزم الأمرالتوفيقية مع تقديم تنا

 الـذي طلبت فيه الجمعية العامة إلى  ٥٦/٢٦٠واسـتذكر الرئـيس قـرار الجمعـية العامـة          -٧
وللوفاء بهذه الولاية، أكد الرئيس     . اللجـنة المخصصـة أن تصـوغ اتفاقـية واسـعة الـنطاق وفعالة             

ــية المقــبلة يجــب أن تكــون شــاملة وتتضــمن أحكامــا واضــحة وتعــزز القو     انــين عــلى أن الاتفاق
الوطنـية والدولـية القائمـة بشـأن مكافحـة الفسـاد وتضـع معايير عملية لتدعيم مكافحة الفساد                   

 .على نطاق العالم

وذكــر الرئــيس أنــه يشــعر بالغــبطة بســبب معــدل الحضــور العــالي في الــدورة السادســة   -٨
كر ونيابة عن اللجنة المخصصة، ش. وبسـبب حضـور مـندوبين مـن العديـد من أقل البلدان نموا        

 .الحكومات التي جعلت حضور أقل البلدان نموا ممكنا من خلال التبرعات

وتحـدث ممـثل غواتـيمالا، نـيابة عـن الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحدة التي هي أعضاء              -٩
 عــلى والصــين، فقــال ان أعضــاء المجموعــة يــودون الاعــراب عــن تأكــيدهم  ٧٧ في مجموعــة الـــ

لمفاوضـات، وكذلـك على التزامهم بانجاز اتفاقية شاملة      الـتعاون للوصـول إلى خاتمـة ناجحـة ل         
عقــد ينــبغي تجنــب  )أ: (وكــرر ممــثل غواتــيمالا الــتزام المجموعــة بالمــبادئ التالــية . وقويــة وفعالــة

قشـة مـادة مخـتلف علـيها في فـريق عامل، لا             أثـناء منا  ) ب(قـدر الامكـان؛ و      متزامـنة   جلسـات   
لا ينبغي أن تنظر إلا في المسائل المتفق عليها بصورة  ينـبغي أن تعقـد الهيـئة العامـة أي جلسة أو             

ــية؛ و ــرن     )ج( أساسـ ــج مـ ــباع نهـ ــبغي اتـ ــيقة؛     فيينـ ــورة وثـ ــترابطة بصـ ــول المـ ــة الفصـ مناقشـ
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ينـبغي توفير الترجمــة الفورية بكل اللغات الرسميــة للأمم المتحدة عنــد النظــر في الـمواد               )د( و
 .الوثائق ترجمة صحيحةترجمة ينبغي  )ه( الحاسمة الأهمية؛ و

في مشــروع الاتفاقــية ينــبغي أن " الموظــف العمومــي"وقــال ممــثل غواتــيمالا ان تعــريف  -١٠
يشــمل طائفــة عريضــة مــن المســتخدَمين العمومــيين في جمــيع مســتويات وفــروع الحكومــة وأي 

. شـخص يضـطلع بوظـيفة عمومـية حـتى ولـو كـان يضـطلع بـتلك الوظـيفة على أساس التعاقد                      
ة إلى ذلـك، دعـا إلى صـوغ أحكام قوية وعملية وواضحة في الفصل المتعلق بالتجريم                 وبالاضـاف 

وفي هـذا الصـدد، أيـد أيضا ادراج مادة تجرّم بصورة فعالة    . بغـية كفالـة فعالـية الاتفاقـية المقـبلة        
وأكـد عـلى أهمـية اعتـبار مسـألة ارجـاع الموجودات إلى بلد المنشأ حقا                 . الاثـراء غـير المشـروع     

وشـدد عـلى ضـرورة وضـع أحكـام دولية فعالة بشأن حجز            .  للتصـرف لذلـك الـبلد      غـير قـابل   
الموجـودات المكتسـبة عـن طـريق الفسـاد وارجاعهـا إلى بلـد المنشـأ على وجه السرعة دون أية                      

وفي هــذا الشــأن، أكــد عــلى أن مفهــوم تقاســم الموجــودات مخــالف لــروح . شَــرطيات سياســية
وفيما يتعلق بالتعاون الدولي، . يد ادراج مفهوم كهذا فيهمشـروع الاتفاقـية وأنه لا يستطيع تأي      

شـدد عـلى أن الأحكـام المـتعلقة بتسـليم المجـرمين والمسـاعدة القانونـية المتـبادلة ينبغي أن تكون                      
. شـاملة وقويـة قـدر الامكان، بحيث لا تعامل أي جرائم مشمولة في الاتفاقية كجرائم سياسية                

. ســاس القــانوني لتســليم المجــرمين فــيما بــين الــدول الأطــراف وينــبغي أيضــا اعتــبار الاتفاقــية الأ
وفيما يتعلق  . وذكـر أن المساعدة التقنية ضرورية للبلدان النامية من أجل تنفيذ أحكام الاتفاقية            

. بآلـية الرصـد، قـال انهـا لا ينـبغي أن تكون ذات طابع اقتحامي وينبغي أن تحترم سيادة الدول                  
 .ف في الاتفاقية الطابع المحدد لتلك الآليةوينبغي أن يقرر مؤتمر الأطرا

وتحـدث ممـثل زمـبابوي، نيابة عن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في            -١١
مجموعـة الـدول الأفريقـية، فأعرب عن أمله في أن تتوصل اللجنة المخصصة في دورتها السادسة          

لة، وأكد للجنة المخصصة تأييد المجموعة إلى توافـق في الآراء بشـأن اتفاقـية واسـعة النطاق وفعا        
وأبلـغ اللجـنة المخصصـة أن قـادة الدول الأفريقية كانوا قد             . في تلـك المهمـة المفعمـة بالـتحدي        

يولــيه / تمــوز١٢ إلى ١٠اعــتمدوا في مؤتمــر قمــة الاتحــاد الأفــريقي، الــذي عقــد في مــابوتو مــن  
، الـتي الـتزم فـيها أعضاء الاتحاد بتعزيز          ، اتفاقـية الاتحـاد الأفـريقي لمـنع الفسـاد ومحاربـته            ٢٠٠٣

الـنـزاهة والمساءلة والادارة السديدة والتزموا، فوق ذلك كله، بسياسة عدم التسامح ازاء جميع              
وبالاضـافة إلى ذلـك، قام عدد من الدول الأفريقية بالتوقيع على مذكرة تفاهم            . أنـواع الفسـاد   

لسادس للجنة التنفيذية للشراكة الجديدة لتنمية      آلـية اسـتعراض الـنظراء الأفريقية في الاجتماع ا         
. ٢٠٠٣مارس / آذار٩أفريقـيا الـتابعة لرؤسـاء الـدول والحكومـات، الـذي عقد في نيجيريا في          

وبمقتضـى تلـك الآلية التي تهدف إلى تعزيز الشفافية والمساءلة والادارة السديدة، ستقوم الدول                
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.  واقناع بين النظراء، اضافة إلى تقاسم الخبرات       الأعضـاء باجـراء تقييم ذاتي طوعي وحوار بنّاء        
الــوارد في الفصــل " الموظــف العمومــي"وفــيما يــتعلق بمشــروع الاتفاقــية، أشــار إلى أن تعــريف  

الأول ينـبغي أن يكـون شـاملا وموسـعا بحيـث يشمل الذين قد لا يكونون مصنفين كموظفين                  
وأكد على أن   .  الميدان العمومي  عمومـيين في الوقـت الراهن ولكن واجباتهم قد تكون فعلا في           

معظـم الأحكـام الرئيسـية في الفصـلين الـثاني والثالـث ينبغي أن تكون الزامية، مما ييسّر التعاون         
وشـدد أيضـا عـلى أن الموجـودات الـتي نقلـت بصـورة غير                . الـدولي المـتوخى في الفصـل الـرابع        

ق مع هؤلاء الزعماء    مشـروعة مـن قـبل زعمـاء فاسـدين وشـركات مـتعددة الجنسـيات بالاتفـا                 
وفي هـذا الشـأن، رحـب بقرار مجلس         . يجـب ارجاعهـا إلى بلـدان المصـدر بـدون قـيد أو شـرط               

 منه بأن   ٧ الذي قرر المجلس في الفقرة       ٢٠٠٣مايو  / أيـار  ٢٢المـؤرخ   ) ٢٠٠٣ (١٤٨٣الأمـن   
ة تـتخذ جمـيع الـدول الأعضـاء الخطـوات المناسـبة لتيسـير أن تعـود بسلام إلى المؤسسات العراقي         

تلـك الممـتلكات الثقافـية العراقـية والأشـياء الأخـرى الـتي أخـذت بصـورة غـير قانونية منذ عام                 
نصـا وروحـا في الفصل الخامس من     ) ٢٠٠٣ (١٤٨٣، ورأى أنـه يجـب ادراج القـرار          ١٩٩٠

 .مشروع الاتفاقية

وتحـدث ممـثل غواتـيمالا، نـيابة عـن الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحدة التي هي أعضاء              -١٢
في مجموعـة دول أمـريكا اللاتينـية والكاريـبـي، فـأكد على أن من الضروري وجود نهج متعدد                   
التخصصــات لمكافحــة الفســاد، عــلى الــنحو الــذي أعــرب عــنه في بــيان الغــرض مــن مشــروع   

ــية ــز     . الاتفاق ــرويج وتعزي ــبغي أن يــؤدي إلى ت وشــدد، بالاضــافة إلى ذلــك، عــلى أن الصــك ين
ــك إ   ــية وكذل ــتدابير الوقائ ــية      ال ــدولي والمســاعدة التقن ــتعاون ال ــن خــلال ال ــة الفســاد م لى محارب

ــبلدان     ــدرة ال ــزز ق ــذي يع ــر ال ــية    . الضــرورية، الأم ــريكا اللاتين ــة دول أم وأشــار إلى أن مجموع
ــنـزاهة والادارة الرشــيدة والشــفافية والمســاءلة كمــبادئ ارشــادية       ــبـي تفضــل ادراج ال والكاري

الــتي هــي الســبب الأساســي " للشــؤون العمومــية" الحقــيقي للسياســة الفعالــة، لأنهــا تمــثل المعــنى
وفـيما يـتعلق بنطاق الانطباق، كرر موقف المجموعة بأنه لا يمكن التغلّب على              . لوجـود الدولـة   

الفســاد إلا بــتجريم الســلوك غــير المشــروع الــذي يقــوم بــه مرتكــبو الجــرائم في القطــاع العــام      
الشـأن، أن المجموعـة تتحـلى بالمـرونة فيما          وذكـر أيضـا، في هـذا        . وكذلـك في القطـاع الخـاص      

وأكد على  . ، شريطة ألا يحد من نطاق الانطباق      "الفساد"يـتعلق بادراج التعريف العالمي لتعبير       
أهمـية التدابير الوقائية وأشار إلى أن اجراء تحليل لكل حالة على حدة سيكون ملائما في تحديد                 

وأعرب، في هذا الصدد، عن قلق المجموعة . زاميةالدرجـة الـتي ينـبغي أن تكـون فـيها الـتدابير ال         
وذكر أيضا أن   .  مكـررا، الـتي لا تُعتـبر أفضل طريقة لبدء الفصل           ٤مـن الصـيغة الحالـية لـلمادة         

الاخــتلافات في الــنظم القانونــية والتــنوع الــثقافي ومــراحل التنمــية المخــتلفة لــدى الــدول ينــبغي 
وفيما يتعلق بالتجريم،   .  المواءمة في ذلك المجال    أخذهـا كـلها بعين الاعتبار لدى السعي لتحقيق        
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أكـد عـلى أنـه لا مفـر من أن يحدد في مشروع الاتفاقية أكبر عدد ممكن من أفعال الفساد التي                      
وأعرب عن  . ينـبغي أن تجـرّمها الـدول الأطراف بغية توفير أساس قانوني كاف للتعاون الدولي              

شروع، ومن ثم دعا الوفود الأخرى إلى المزيد من         ارتـياحه لمـا تحقـق بشـأن تجـريم الاثراء غير الم            
وأيد كذلك ادراج جرائم أخرى، كالمتاجرة بالنفوذ واساءة استخدام         . المـرونة في هـذه المسألة     

الوظــائف والاخفــاء وغســل عــائدات الجــريمة ومســؤولية الشخصــيات الاعتــبارية واعاقــة ســير   
استرداد الموجودات ذات المصدر غير     وشـدد عـلى أهمـية       . العدالـة والفسـاد في القطـاع الخـاص        

المشـــروع المتأتـــية مـــن أفعـــال فســـاد، وأعـــرب عـــن اســـتعداد مجموعـــة دول أمـــريكا اللاتينـــية  
وشدد على أن المبدأ العام     . والكاريـبـي لـتعزيز الـتوافق بـين مخـتلف المواقـف المـتعلقة بالموضـوع               

لتي عانت من خسائر في     ينـبغي أن يكـون ارجـاع الموجـودات عـلى وجـه السـرعة إلى البلدان ا                 
وبينما رأى أن لا    . موجـودات خزائـنها العمومـية بـدون أي شـرطيات أو تقاسـم للموجودات              

معـنى لخفـض المعـايير بغـية تشجيع التصديق، أكد على أن الاتفاقية ينبغي أن تدخل حيز النفاذ                   
موعة وأخيرا، أكد من جديد التزام مج. عـلى وجـه السـرعة بعـد ايداع صك التصديق العشرين       
 .دول أمريكا اللاتينية والكاريبـي بعمل اللجنة المخصصة

وتحـدث ممـثل ايطالـيا، نـيابة عـن الـدول الأعضـاء في الأمم المتحدة التي هي أعضاء في                      -١٣
ــبلدان المنضـــمة   ــيكية  (الاتحـــاد الأوروبي وكذلـــك عـــن الـ ــة التشـ ــندا والجمهوريـ ــتونيا وبولـ اسـ

بلغاريــا (والــبلدان المنتســبة ) توانــيا ومالطــة وهــنغارياوســلوفاكيا وســلوفينيا وقــبرص ولاتفــيا ولي
، فقـال ان الاتحـاد الأوروبي، بالاضافة إلى الجهود الاقليمية التي يبذلها لمحاربة            )وتركـيا ورومانـيا   

الفسـاد، لا يزال يشارك مشاركة نشطة في اللجنة المخصصة، واضعا في اعتباره الهدف المتمثل               
وشدد على أن الاتفاقية ينبغي أن تقدم معيارا عالميا         . السرعةفي تحقـيق اتفـاق مرض على وجه         

عالـيا، مقارنـة بمعـايير الصـكوك الدولـية الأخـرى لمكافحة الفساد، كما ينبغي أن تكون شاملة              
. في طبيعـتها بحيـث تتضـمن تدابـير مـنع وتدابـير لانفـاذ القانون على الصعيدين الوطني والدولي                  

وفـر آلية لاسترداد موجودات الدولة ودعا الوفود إلى ايلاء          وأعـرب عـن تأيـيده لادراج مـواد ت         
وفيما يتعلق بالتجريم وتدابير المنع،     .  باعتبارها أساسا جيدا للمناقشة    ٦١اهـتمام خـاص للمادة      

أيـد الأحكـام الفعالـة بيـنما رأى أنـه ينـبغي تقيـيم جـدارة كـل حكـم عـلى حـدة لكـي تتمكن                            
يعــته الالزامــية أو الاختــيارية عــلى أســاس مضــمونه اللجــنة المخصصــة مــن اتخــاذ قــرار بشــأن طب

ثم أكـد عـلى أهمـية وجـود نظـام مـتابعة فعّـال وأوصـى بـأن تنشـئ الاتفاقية نفسها آلية                     . المحـدد 
للرصـد تاركـة أكثر الجوانب الاجرائية تفصيلا لمؤتمر الأطراف في الاتفاقية، وفقا لما تنص عليه                

وأعرب "). اتفاقية الجريمة المنظمة  ("المنظمة عبر الوطنية    اتفاقـية الأمـم المـتحدة لمكافحـة الجـريمة           
عـن ثقـته بـأن تنـتج اللجـنة المخصصـة اتفاقـية كاملـة ذات أحكـام عملـية وفعالة ومقبولة عالميا                  

 .خلال الفترة المقررة وكرر التزام الاتحاد الأوروبي بالمساهمة في المفاوضات لبلوغ تلك الغاية
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عربـية السـورية، نـيابة عن الدول الأعضاء في الأمم المتحدة    وتحـدث ممـثل الجمهوريـة ال      -١٤
 ٧٧ الـتي هـي أعضـاء في مجموعـة الـدول العربـية، وإذ أعـرب عن انضمامه إلى بيان مجموعة ال ـ                    

والصـين، كـرر موقف مجموعة الدول العربية من أن من الضروري تعزيز التعاون الدولي بشأن                
وأكــد أيضــا عـلى أن لمشــاركة المجــتمعات  . نــية المتـبادلة المـنع وتســليم المجـرمين والمســاعدة القانو  
وفـيما يـتعلق بالفصـل الخامس، شدد على أنه لا مفر          . المحلـية أهمـية حاسمـة في مكافحـة الفسـاد          

مـن ضمان الارجاع الفعلي للموجودات ذات المصدر غير المشروع المتأتية من أفعال فساد إلى               
ا إلى أن أحكامــا عديــدة في مشــروع الاتفاقــية  ونظــر. بلدانهــا الأصــلية دون شــرطيات سياســية 

مـأخوذة مـن اتفاقـية الجريمة المنظمة، دعا جميع الوفود إلى الالتزام بتطبيق اتفاقية الجريمة المنظمة                 
وكذلـك إلى أن تُـدرج في الاتفاقية الجديدة الجوانب الجديدة التي لم توضع في الاعتبار في تلك     

ســتعداد الــدول العربــية للــتعاون تعاونــا تامــا مــع الوفــود   وخــتم كلمــته معــربا عــن ا . الاتفاقــية
 .الأخرى وللمشاركة بنشاط في أعمال اللجنة المخصصة

يولـيه، ألقى المدير العام لمكتب الأمم المتحدة  / تمـوز ٢١ المعقـودة في  ١٠٠وفي الجلسـة    -١٥
لمة أعرب فيها عن    في فييـنا والمدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ك           

ــول          ــبادل الآراء والبحــث المتواصــل عــن حل ــك ت ــا في ذل ــره لعمــل اللجــنة المخصصــة، بم تقدي
ولاحظ بارتياح أن  . للمشـاكل المتبقـية خـلال الفـترة القائمـة بـين الدورتين الخامسة والسادسة              

ائدة اللجـنة المخصصـة تقـترب مـن الجولـة الأخـيرة بروح التعاون والمرونة نفسها التي كانت س               
 .طوال عملية التفاوض، وأكد على أن ذلك سيكون أفضل ضمان للنجاح

ــر      -١٦ ــية، ذكــر المدي ــتعلق بــتلك الــروح وذلــك الاســتعداد الجمــاعي لانجــاز العمل وفــيما ي
التنفـيذي بعـض المكونـات الرئيسـية اللازمـة للتوصـل إلى توافـق في الآراء بشـأن مسائل معقدة                    

لا، أكد على أهمية المعرفة الجيدة بالمسائل وما يساوي ذلك          فأو. كـتلك الـتي تشـملها الاتفاقـية       
مـن فهـم جـيد للآثـار الـتي قـد تـتركها أحكـام مشـروع الاتفاقـية عـلى الـنظم الرقابية الداخلية                          

وثانـيا، أشار إلى أن هناك حاجة ماسة إلى فهم جيد للمواقف            . وكذلـك عـلى الـتعاون الـدولي       
غل الـتي تدفعهـا وبرغبة في العثور على سبل لمراعاتها،   الوطنـية، مشـفوعا بالحساسـية ازاء الشـوا      

وثالـثا، شـدد على الحاجة إلى الاستعداد لتعديل المواقف الوطنية           . بغـية الـتطلع إلى صـك عـالمي        
وأكد على أن كل تنازل من      . واستقصـاء كـل الامكانيات لملاقاة الآخرين في منتصف الطريق         

ورابعــا، ذكــر أن الارادة الجماعــية  . جمــيعأجــل تحقــيق تعــاون دولي أفضــل ســيكون نصــرا لل  
. للـتأكد مـن أن الـناتج الـنهائي سـيكون ذا نوعـية عالـية وفعالـية فائقة وسيجسد توازنا مناسبا                     

وفي الخـتام، شـدد عـلى أنـه اكتشـف وجود جميع المكونات الرئيسية لتوافق الآراء وأعرب عن                   
 . للنجاحتفاؤله بأن لدى اللجنة المخصصة كل مهارة وارادة سياسية
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  الحضور    -باء  
حضـر الـدورة السادسـة للجـنة المخصصة للتفاوض بشأن اتفاقية لمكافحة الفساد ممثلو         -١٧

وحضـر الدورة السادسة أيضا مراقبون عن وحدات الأمانة العامة للأمم المتحدة،         .  دولـة  ١٢٨
ســات وهيــئات الأمــم المــتحدة ومعاهدهــا البحثــية، والوكــالات المتخصصــة وغيرهــا مــن مؤس   

مــنظومة الأمــم المــتحدة، ومعــاهد شــبكة بــرنامج الأمــم المــتحدة لمــنع الجــريمة والعدالــة الجنائــية، 
 .والمنظمات الحكومية الدولية والمنظمات غير الحكومية

  
  إقرار جدول الأعمال وتنظيم الأعمال                -جيم   

دول ، ج٢٠٠٣يوليه / تموز٢١ المعقـودة في     ٩٩أقـرت اللجـنة المخصصـة، في الجلسـة           -١٨
 :الأعمال التالي لدورتها السادسة

 . للجنة المخصصةالسادسة الدورة افتتاح -١ 

 . الأعمال وتنظيم الأعمالجدولاقرار  -٢ 

 . الفسادلمكافحة في مشروع اتفاقية الأمم المتحدة النظر -٣ 

وضـع الصـيغة النهائـية لمشروع اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد والموافقة              -٤ 
 .عليها

مشـروع قـرار بشأن اعتماد الاتفاقية، لكي تنظر فيه الجمعية العامة في دورتها                -٥ 
 .الثامنة والخمسين وتتخذ إجراء بشأنه

 .السادسة اللجنة المخصصة عن أعمال دورتها تقرير اعتماد -٦ 
  

  الوثائق  -دال  
وثائق التي كـان معروضـا عـلى اللجـنة المخصصـة في دورتهـا السادسـة، بالاضـافة إلى ال                  -١٩

أعدتهـا الأمانـة، وثـائق تتضـمن اقـتراحات ومسـاهمات مقدمـة مـن حكومات الاتحاد الروسي،                   
ــندا،     ــا، أوغـ ــتحدة، إندونيسـ ــية المـ ــارات العربـ ــيا، الإمـ ــتراليا، ألمانـ ــتين، أسـ ــيجان، الأرجنـ أذربـ

ل، ، إيطالــيا، بــاراغواي، باكســتان، الــبرازيل، الــبرتغا ) الإســلامية-جمهوريــة(أوكرانــيا، إيــران 
بــنن، بوليفــيا، بــيرو، بــيلاروس، تايلــند، تركــيا، الجماهيريــة العربــية الليبــية، الجمهوريــة العربــية  

لانكـــا، الســـويد، سويســـرا، شـــيلي، الصـــين،  الســـورية، جـــنوب أفريقـــيا، زمـــبابوي، ســـري
غواتـيمالا، فرنسـا، الفلـبين، فنلندا، فييت نام، كندا، كولومبيا، لبنان، ماليزيا، مصر، المغرب،               
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لمكسـيك، المملكـة المـتحدة لـبريطانيا العظمـى وايرلـندا الشـمالية، موريشيوس، نيجيريا، الهند،         ا
ــيس           ــه الرئ ــتراح قدم ــلى اق ــلاوة ع ــيمن، ع ــيابان، ال ــية، ال ــتحدة الأمريك ــات الم ــندا، الولاي هول
وملاحظـات قدمهـا مكتـب خدمات الرقابة الداخلية ومكتب الشؤون القانونية ومكتب الأمم           

 .عني بالمخدرات والجريمةالمتحدة الم
  

  النظر في مشروع اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد     -ثالثا  
الفقرة الفرعية  : كانـت اللجـنة المخصصـة قـد أقـرت مؤقـتا في دورتهـا الخامسـة ما يلي                   -٢٠

رهنا  (١٩؛ والمـادة    ٢مـن المـادة     ) ك(و) ي(و) ح(و) و(؛ والفقـرات الفرعـية      ١مـن المـادة     ) أ(
؛ ٢مــن المــادة ) أ(الفرعــية  الــوارد في الفقــرة "الموظــف العمومــي"لة تــتعلق بــتعريف بحــل مســأ

 مكـررا؛ والمــادة  ٣٨؛ والمــادة ٣٨ ؛ والمـادة ))ب (٢باســتثناء الفقـرة  ( ٣٣ والمـادة  ؛٢٢والمـادة  
الجرائم المشمولة بهذه "رهـنا باتخاذ قرار بشأن الاحتفاظ بعبارة   (٤٠ مكـررا ثانـيا؛ والمـادة      ٣٨
 مكررا؛  ٤٠؛ والمادة   )"الأفعال المجرّمة وفقا لهذه الاتفاقية    " أو الاستعاضة عنها بعبارة      "قـية الاتفا

الجـرائم المشمولة   " ورهـنا باتخـاذ قـرار بشـأن الاحـتفاظ بعـبارة              ٣باسـتثناء الفقـرة      (٤٢والمـادة   
 ٤٢؛ والمادة )"الأفعـال المجـرّمة وفقـا لهذه الاتفاقية      " أو الاستعاضـة عـنها بعـبارة         "بهـذه الاتفاقـية   

 "الجرائم المشمولة بهذه الاتفاقية   "رهنا باتخاذ قرار بشأن الاحتفاظ بعبارة        (٤٣مكـررا؛ والمـادة     
رهنا ( مكـررا    ٤٣؛ والمـادة    )"الأفعـال المجـرّمة وفقـا لهـذه الاتفاقـية         "أو الاستعاضـة عـنها بعـبارة        

 أو الاستعاضة عنها بعبارة     "يةالجرائم المشمولة بهذه الاتفاق   "باتخـاذ قـرار بشأن الاحتفاظ بعبارة        
رهنا باتخاذ قرار    (٥١-٤٨؛ والمـواد    ٤٦-٤٤؛ والمـواد    )"الأفعـال المجـرّمة وفقـا لهـذه الاتفاقـية         "

الأفعال المجرّمة "عبارة الإبقاء على  أو "الجـرائم المشـمولة بهذه الاتفاقية     "بشـأن اسـتخدام عـبارة       
؛ والمادة )٤ و٣ وباسـتثناء الفقرتيــن  ٢الفقـرة  الـواردة في   "  الاتفاقـية  مـــن هـذه   [...] في المـواد    

؛ ٥٩؛ والمـــادة ٥٦-٥٤؛ والمـــواد )٩و) ك(و) ي (٣باســـتثناء الفقـــرتين   (٥٣؛ والمـــادة ٥٢
 .٧٥-٧٣والمواد 

/  آب٨يوليه إلى  / تموز ٢١، التي عقدت في الفترة من  ١٣٥ إلى ٩٩وفي الجلسات  -٢١
واستندت في . ية من مشروع الاتفاقية أغسطس، نظرت اللجنة المخصصة في الأحكام المتبق 

 Add.1  و A/AC.261/L.232 و  A/AC.261/3/Rev.4الوثائق مداولاتها إلى النص المدمج الوارد في 
  A/AC.261/19  و A/AC.261/18(والى الاقتراحات والمساهمات الواردة من الحكومات                            

 إلى    A/AC.261/L.204  و A/AC.261/L.163/Add.1  و A/AC.261/21  و A/AC.261/20 و
A/AC.261/L.227 و  A/AC 261/L.229  و A/AC.261/L.230 و  A/AC.261/L.234   إلى L.242  

 .)L.251 إلى    A/AC.261/L.244 و
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؛ ١من المادة   ) ج(و) ب(الفقرتين الفرعيتين   : وأقـرت اللجـنة المخصصـة مؤقـتا ما يلي          -٢٢
مـن المادة   ) ل(و) ه(و) ب(وحـذف الفقـرات     ) ط(و) ز(و) د(و) ج(و) أ(والفقـرات الفرعـية     

؛ ٦ مكررا؛ والمادة ٥؛ والمادة ٥ مكررا؛ والمادة  ٤؛ وحذف المادة    ٤ مـن المـادة      ١؛ والفقـرة    ٢
ــادة ٩-٧ مكــررا؛ والمــواد  ٦والمــادة  ؛ ١٤-١١؛ والمــواد ١٠ مكــررا؛ وحــذف المــادة  ٩؛ والم
؛ ٣٢؛ والمــادة ٢٨؛ وحــذف المــادة ٢٦؛ وحــذف المـادة  ٢٥-٢١ مكــررا؛ والمــواد ١٩والمـادة  

 ٧؛ والفقــرة ٣٩؛ والمــادة ٣٣مــن المــادة ) ب (٢ مكــررا؛ والفقــرة ٣٢وإدراج مــادة جديــدة 
؛ والفقرتين الفرعيتين   ٥١ من المادة    ٤-٢ مكررا؛ والفقرات    ٥٠؛ والمـادة    ٤٠مـن المـادة     ) ب(
 ٦٧؛ والمادة   ٦٧؛ والمـادة    ٦٥؛ والمـادة    ٦٤؛ والمـادة    ٥٣ مـن المـادة      ٣مـــن الفقـرة     ) ك(و) ي(

ــررا؛ وا ــادة مك ــدة  ٦٠لم ــادة جدي ــادة   ٦٠؛ وإدراج م ــررا؛ وحــذف الم ؛ ٦١؛ والمــادة ٦٨ مك
؛ وحذف  ٧٧ مكررا؛ والمادة    ٧٦؛ وحذف المادة    ٧٦؛ والمادة   ٦٦؛ والمادة   ٦٢وحـذف المادة    

 .٧٩المادة 

، أعــرب ممــثل هولــندا عــن رغبــته في أن يجسّــد تقريــر  ٧٩وفــيما يقــترن بحــذف المــادة   -٢٣
ي مفـاده أن الاتفاقـية المقـبلة لا ينبغي أن تمس بالحقوق والتعهدات              اللجـنة المخصصـة بـيانه الـذ       

 .المنبثقة من العهدين الدوليين الخاصين بحقوق الانسان

، أعرب ممثلو بنـن وبوركينا فاسو  ١٠وبعـد اتخـاذ اللجـنة المخصصـة قـرار إلغـاء المـادة                -٢٤
صصة تفضيلهم لمادة ملزمة والسـنغال والكـاميرون عـن رغبـتهم في أن يجسّـد تقريـر اللجنة المخ              

غـير أن ممثـلي تلـك الـبلدان، رغـبة مـنهم في مراعاة               . مسـتقلة بشـأن تمويـل الأحـزاب السياسـية         
شـواغل الوفـود الأخـرى وضـمان النجاح في وضع مشروع الاتفاقية في صيغته النهائية، أفادوا                 

 وإدماج  ١٠ادة  بـأنهم يشـعرون بـأنهم مضـطرون إلى الانضـمام إلى توافـق الآراء حـول إلغـاء الم                   
 .٦فقرة جديدة في المادة 

واسـتذكرت اللجـنة المخصصـة أن رئيسـها كـان قد طلب، في دورتها الرابعة، إلى كل          -٢٥
المجموعـات الاقليمـية أن تعـيّن ممـثلين لهـا لكـي يشـكّلوا فـريق يُطلب منه أن يكفل، اعتبارا من                       

فاقــية وكذلــك بــين مخــتلف الــدورة الخامســة للجــنة المخصصــة، الاتســاق في نــص مشــروع الات
أن ) المكسيك(وطلـب الرئـيس مـن خوئـيل هرنانديس          . صـيغ مشـروع الاتفاقـية بكـل اللغـات         

 .يقوم بدور المنسق لفريق الاتساق اللغوي

وفي الـدورة السادسـة للجـنة المخصصـة، ذكّـر الأمـين بأنـه كـان قـد أعلـن، في الدورة              -٢٦
فقد قررت مجموعة الدول الافريقية     : ساق اللغوي الخامسـة، عـن التعييـنات التالـية في فـريق الات           

تعـيين ممثـلي الجزائـر وجنوب أفريقيا والكاميرون؛ وقررت مجموعة الدول الآسيوية تعيين ممثلي               
ــية       ــية الســورية وعمــان والمملكــة العرب ــة العرب ــلي الجمهوري ــناوب ممث باكســتان والصــين، مــع ت
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ررت دول أوروبــا الشــرقية تعــيين ممثــلي الســعودية عــلى المقعــد الثالــث المــتاح لــلمجموعة؛ وق ــ
ــية والكاريــبـي تعــيين ممثــلي          ــررت مجموعــة دول أمــريكا اللاتين ــاد الروســي وبولــندا؛ وق الاتح
ــلي       ــدول الأخــرى تعــيين ممث ــية وال ــا الغرب ــررت مجموعــة دول أوروب ــيا والمكســيك؛ وق كولومب

ــتحدة عــلى ا      ــات الم ــلي أســتراليا والولاي ــناوب ممث ــع ت ــتاح   اســبانيا وفرنســا، م ــد الثالــث الم لمقع
كمـا أبلـغ الأمـين اللجنة المخصصة بأن فريق الاتساق اللغوي سيواصل الاستعانة              . لـلمجموعة 

في عملـه بمحـررين وبمـترجمين مـن قسـم الـترجمة الخـاص بكـل لغـة من اللغات الرسمية في الأمم                        
 .المتحدة، وكذلك بأحد الأعضاء في أمانة اللجنة المخصصة

أغسطس، / آب٨يوليه إلى /  تموز٢٢ جلسـة، مـن   ١٩اق اللغـوي  وعقـد فـريق الاتس ـ     -٢٧
ــتة والأحكــام         ــرت بصــورة مؤق ــد أق ــتي كانــت ق ــية ال ــواد مشــروع الاتفاق واســتعرض جمــيع م

وقــد أدرجــت توصــياته في الــنص الــنهائي لمشــروع الاتفاقــية وقدمــت إلى اللجــنة         . الختامــية
 .المخصصة للنظر فيها

، أبلغ منسق   ٢٠٠٣أغسطس  / آب ٨، المعقودة في     للجنة المخصصة  ١٣٥وفي الجلسـة     -٢٨
 .فريق الاتساق اللغوي اللجنة المخصصة بالتقدم الذي أحرزه الفريق

  
  اعتماد تقرير اللجنة المخصصة عن أعمال دورتها السادسة                     -رابعا  

 الــتقرير عــن أعمــال دورتهــا السادســة  ١٣٥اعــتمدت اللجــنة المخصصــة، في جلســتها  -٢٩
(A/AC.261/L.231) بصيغته المعدّلة والموافق عليها أثناء الجلسة. 

ســبتمبر /وفي الجلســة ذاتهــا، قــررت اللجــنة المخصصــة أن تعقــد دورة أخــرى في أيلــول -٣٠
 تركّــز أثــناءها عــلى المســائل المعلّقــة في مشــروع الاتفاقــية بغــية وضــع الــنص في صــيغته  ٢٠٠٣

ــتخ     ــيه وت ــنظر ف ــية العامــة لكــي ت ــته إلى الجمع ــية وإحال ــنة   النهائ ذ اجــراء بشــأنه في دورتهــا الثام
وسـيحدد مكتـب اللجنة المخصصة موعد       . ٥٦/٢٦٠والخمسـين، وفقـا لقـرار الجمعـية العامـة           
 .انعقاد الدورة السابعة ومدتها الدقيقين

ــدورة، عــن أســفه لضــيق الوقــت الــذي مــنع اللجــنة       -٣١ ــتم ال ــيس، وهــو يخت وأعــرب الرئ
دورتها السادسة حسبما كانت تعتزمه، خاصة نظرا       المخصصـة مـن اتمـام العملـية التفاوضـية في            

للعـدد القلـيل جـدا مـن المسـائل المعلّقة ولكون اللجنة المخصصة أصبحت قاب قوسين أو أدنى                   
وأعرب الرئيس عن امتنانه للوفود لما أبدته       . مـن التوصـل إلى توافـق لـلآراء بشـأن تلك المسائل            
الجميع وفي القيام بتنازلات بغية التوصل إلى       مـن تفـانٍ ورغبة في التوصل إلى حلول مقبولة من            

وأكـد الرئـيس أيضـا الفهـم الـذي مفـاده أن اللجـنة المخصصـة سـتركز جهودها                    . توافـق الآراء  
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أثـناء دورتها السابعة على التوصل إلى اتفاق بشأن الأحكام المتبقية من مشروع النص، معتمدة               
 أثناء دورتيها الخامسة والسادسة وأنها لن       في ذلـك عـلى الـتوافق في الآراء الذي تم التوصل إليه            

 .تتوقف طويلا عند المسائل التي أقرت مؤقتاً
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Federico Urruela Prado, Sandra Noriega, Sylvia Wohlers de Meie      غواتيمالا 
Abdoulaye Sampou   غينيا 
Michelange Obas   هايتي 
Leo Boccardi, Ladislav Nemet, Agustin Vaz Guerrero          الكرسي الرسولي 
István Horváth, Tünde Forman, Attila Zsigmond, Ákos Kara, 
Jozsef Villanyi, Ákos Borai, Árpád L. Eöِrdögِh, Zsolt Bunford, 
Peter Stauber 

 هنغاريا    

T. P. Sreenivasan, Hamid Ali Rao, Paramvir Singh, Hemant 
Karkare, W. R. Reddy, Anuja Sarangi, Partha Sathpathy 

 الهند   

T. A. Samodra Sriwidjaja, Romli Atmasasmita, Bambang Prayitno, 
Antonius Sujata, Yusuf Sjakir, Ramelan, Sunaryati Hartono, Joseph 
Suardi Sabda, Eddy Pratomo, Haris Nugroho, Octavino Alimudin, 
Odo Rene Mathew Manuhutu, Krishna Pandji, Andhika 
Chrisnayudhanto, Ahmad Fuad, R.Yusup Rigin, Otto Cornelis 
Kaligis, Purwaning 

 اندونيسيا     

Pirooz Hosseini, Hossein Ghazavi Khorasghani, Mahmoud Khani 
Jooyabad, Esmaeil Baghaee Hamaneh 

 -جمهورية (ايران 
 ) الاسلامية

Ronan Murphy, Maeve Clery, Victoria Cahill, Fearghas de Stok ايرلندا 
Esther Efrat-Smilg, Yael Weiner اسرائيل 
Claudio Moreno, Gioacchino Polimeni, Alfonso Papa, Silvia Della 
Monica, Maddalena Filippi, Roberta Barberini, Roberto Bellelli, 
Nicola Maiorano, Giovanni Liguori, Monica Parrella, Nicola 
Crispino, Angelo Gargani, Gianni Cecere 

 ايطاليا

Yukio Takasu, Seiji Morimoto, Kiyokazu Ota, Hirokazu Urata, Taro 
Higashiyama, Kenichi Nishikata, Nobutaka Maekawa, Keiko 
Ishihara, Jiro Usui 

 اليابان

محي الدين طوق، جمال الشمايله، محمد حوامده، مصلح القائد، يوسف                                      
 مصاروه، صباح الرافعي          

 الأردن

Patrick S. Wamoto, Florence T. Ochieng, Sharon S. Konchellah, 
Patrick Magero Gumo, Tom Mark Mboya 

 كينيا

 الكويت ي، زياد الأنبعي       بدر المسعد، صلاح آل بن علي، زكريا الانصار                        
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Thongphachanh Sonnasinh  جمهورية لاوس
 الديمقراطية الشعبية

سمير شمّا، بيار أنطون كنعان، ريمون عويدات، وليد قليلات، سركيس                                         
 تادرس، جمان خدّاج           

 لبنان

B. Matsoso ليسوتو 
الجماهيرية العربية  مصطفى عمر دباره          

 الليبية 
Guenter Frommelt, Patrick Ritter ليختنشتاين 
Sarunas Adomavicius, Donatas Ziugza ليتوانيا 
Paul Faber, Pierre Franck, Luc Reding لكسمبرغ 
Maurice Randrianame, Angéline Mohajy مدغشقر 
Alexius Ernest Nampota, Ernest M. Makawa ملاوي 
Dato Zulkipli bin Mat Noor, Munawar Kabir Mohd Zainal Abidin, 
Anselm Charles Fernandis, Rushan Lufti Mohamed, Shariffah 
Norhana Syed Mustaffa 

 ماليزيا

Christian Idrissa Diassana مالي 
Ivan Leslie Collendavelloo موريشيوس 
Patricia Olamendi Torres, Alejandro Ramos Flores, Patricia 
Espinosa Cantellano, Joel Hernández García, Eduardo Héctor 
Moguel Flores, Luis Javier Campuzano Piña, Raúl Carrera Pliego, 
Sandro Garcia-Rojas Castillo, Julian Juárez Cadenas, Jorge Luis 
Hidalgo Castellanos 

 المكسيك

عمر زنيبر، منقذ مستاصي، أحمد آيت طالب، عبد الكريم بن سلام،                                          
سكات، محي الدين القادري بوتشيش، رشيد بايحيا، عبد السلام                               صباح     
 الايماني   

 المغرب

Pedro Comissário Afonso, Isabel Rupia موزامبيق 
Kyaw San ميانمار 
Daniel R. Smith, Maria Kaakunga, Anna-Letu Haitembu, Nada 
Kruger 

 ناميبيا

Indra Bahadur Sherchan, Mohan Prasad Banjade, Madhab Prasad 
Paudel 

 نيبال

Dirk Jan Kop, Hans Abma, Alex Belling, Jock Geselschap, Anke 
Ter Hoeve-van Heek, Lenny van der Spek, Just Wiarda, Nout van 
Woudenberg 

 هولندا

Barbara Bridge, Warren Waetford, Juliet Hay نيوزيلندا 
José Alberto Altamirano Lacayo, Carlos Vicente Ibarra Padilla نيكاراغوا 
Mustapha M. Akanbi, Abulkadir Bin Rimdap, Uriah Angulu, T. B. 
Ingawa, Ibrahim Pam, Onome Obuotor, Olawale Idris Maiyegun 

 نيجيريا
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Arne Walther, Eva Joly, Helle Klem, Guro Hansson Bull, Anniken 
Krutnes, Jan Borre Staff, Kjetil Aasland, Egil Jarslett, Atle 
Roaldsoy, Helene Wegner, Tora Kasin, Marius Bjorningstad 

 النرويج

علي ناصر سيف البعلي، خميس بن سالم بن خميس الخليلي، أحمد بن                                          
 سعيد الحسني، محمد بن خلفان الدغيشي                   

 عُمان

Ahmer Bilal Soofi, Tayyab Waheed, Babar Amin, Mohammed 
Kamran Akhtar 

 باكستان

Jorge Enrique Halphen Perez بنما 
Oscar Cabello Sarubbi, Claudia Aguilera باراغواي 
Fausto Alvarado Dodero, Nelly Calderón Javier Paulinich, Hugo 
Portugal Carbajal, Pablo Sanchez Velarde, Aldo Omar Cairo Pastor, 
Carmen Azurín, Luis Rodríguez 

 بيرو

Victor G. Garcia III, Ruben Carranza, Mary Anne A. Padua, 
Melchor Arthur H. Carandang, Josei F. Ignacio, Marlon A. Wui 

 الفلبين

Mariusz Skowronski, Anna Grupinska, Agnieszka Stawiarz, 
Waclaw Gasiorowski, Renata Kowalska, Irena Potapinska 

 بولندا

Carlos Neves Ferreira, Liliana Araujo, Maria do Carmo da 
Conceição da Costa, António Folgado 

 البرتغال

عبد االله يوسف المال، فهد علي آل الحنـزاب، محمد جاسم السليطي،                                        
 أحمد عبد االله حسين عثمان الحوطي، نجاة الخلف                         

 قطر

Kim Euy-whan, Jeong-hoon Kwon, Yoon Yeon-jean, Yong-il Lee, 
Jin-myung Hong 

 جمهورية كوريا

Liviu Bota, Nicoleta Iliescu, Ioan Pavel, Elena Bistiu, Dan 
Constantin 

 رومانيا

I. I. Rogachev, Valentin S. Chernyavskiy, Arkady G. Baskaev, 
Anatoly Y. Guskov, V.I. Mikhailov, A. V. Tonkoglas, Yury F. 
Tkachenko, Vladimir N. Fomin, Alexander V. Savushkin, Oleg 
P. Sidorov, Valery A. Grobovoy, Albert I. Mikulshin, Anna G. 
Filimonova, Elena E. Kovylina, Igor D. Kamynin, Victor V. 
Balashov, Sergey V. Zemskiy 

 الاتحاد الروسي

Paul Ruyenzi, Laurien Ngirabanzi رواندا 
Leonel Manuel Jesus Pinheiro سان تومي وبرينسيبي

عمر محمد كردي، عبد الرحيم الغامدي، عبد االله بن عبد الرحمن                                  
اليوسف، صالح بن عبد االله الغامدي، حمد بن سليمان النذير، سعد بن                                      
يحيى خواجي، محمد بن عبد العزيز المهيزع، ماجد بن عبد المحسن                               

 بن محمد الخويطر، سعود المطلق               الحميد، أحمد       

المملكة العربية 
 السعودية 

Ibrahima Sory Sylla السنغال 
Branislav Milinković, Veselin Suković, Ana Nikolić, Jovica Čekić صربيا والجبل الأسود
Neneh Dabo سيراليون 
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Oon Soo Khoo, Mathew Joseph, Royston Kwai Yan Ng, Anthony 
Chyi Chin Hsu 

 سنغافورة

Vladimir Kotulic, Oksana Tomova, Roman Goga, Pavol Slopovsky, 
Maria Ondruskova 

 سلوفاكيا

Nina Radulovic, Goran Kriz سلوفينيا 
A. P. Rapea, M. Foolo, I. K. Bodasing, A. J. Du Plessis, N. S. 
Schoombie, N. S. Memela 

 جنوب افريقيا

Antonio Nuñez García-Saúco, Francisco de Miguel Álvarez, Rocío 
Pérez-Puig González, David Melgar García, Eusterio Pérez Gago, 
José María de las Cuevas Carretero, Francisco Javier González 
Ibáñez, Ignacio Baylina Ruiz 

 اسبانيا

D. L. Mendis, W.A.T. Gunatillake, Pubudu Sachithanandan سري لانكا 
يوسف سعد محمد أحمد، عابد السناري، عمر أحمد محمد، عصام الدين                                           

 عبد القادر الزين، كمال بشير أحمد خير، العادل عجيب يعقوب                                 
 السودان

Håkan Öberg, Åsa Gustafsson, Håkan Friman السويد 
Jacques de Watteville, Heinrich Reimann, Lorenzo Schnyder Von 
Wartensee, Martin Strub, Bernard Jaggy, Christine Magnin, Pascal 
Gossin, Ernst Gnägi, Anita Marfurt, Stephan Guerber, Tiziano 
Balmelli 

 سويسرا

الجمهورية العربية  صفوان غانم، عبود السراج، محمد عنفوان نائب                       
 السورية 

Karn Chiranond, Wanchai Roujanavong, Piyatida Jermhansa, 
Chaiyot Sintuprasit, Phasporn Sangasubana, Rongvudhi Virabutr, 
Pimwadee Sovaratanapong, Piyatida Chongudomliuk 

 تايلند

Miodrag Labović, Aleksandar Tavciovski  جمهورية مقدونيا
 اليوغوسلافية سابقا 

Kokou Kassang توغو 
Peter J. Pursglove رينيداد وتوباغوت 

 تونس عفيف هنداوي، نجيب دنقزلي، ناصر بن فريجه                        
Aydin Sahinbas, Namik Güner Erpul, R. Bülent Tarhan, Tufan 
Höbek, Fatih Demir, Hakan Kirmaci, Rafet Ufuk Önder 

 تركيا

Ese Apinelu توفالو 
Richard Buteera, Elizabeth Musoke, G. Singh, Linda M. 
Tumusiime, B. Kainamura 

 أوغندا

Anatolii Redka, Yevgen Skulysh, Svitlana Pylypets, Liubov 
Butenko, Oleksiy Horaschenkov, Volodymyr Omelyan 

 أوكرانيا

محمد محمود الكمالي، علي حسن الشيراوي، عبد االله يوسف                              
ي   الشمسي، يعقوب يوسف الحسني، عبد االله عيسى الفلسي، محمد بط                              

الشمسي، محمد خليفة البدور، أحمد حميد المرّي، عبد الرحيم محمد                                
 سينكايس العوضي، عادل المهري                

الامارات العربية 
 المتحدة 
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Peter Jenkins, Mark Etherton, Alison Crocket, Graham Minter, Ian 
Richards, Kate McCleery, Clive Welsh, Richard Bradley, Natalie 
Prince, Anna Hodgson, Phil Mason, Kate Dawson, Justine de 
Davila, Elizabeth Jones, Michael Cockle 

المملكة المتحدة 
لبريطانيا العظمى 
 وايرلندا الشمالية 

Robert M. Mayaya, Awadhi Mohamed, Baraka Haran Luvanda  جمهورية تنـزانيا
 المتحدة

Elizabeth Verville, John Harris, Kathleen Barmon, John 
Brandolino, Daniel Claman, Ashley Deeks, David Fisher, Joseph 
Gangloff, Thomas Heinemann, Noel L. Hillman 

الولايات المتحدة 
 الأمريكية 

Elsa Borges, Gustavo Alvarez أوروغواي 
Doniyor Ibragimov أوزبكستان 
Clodosbaldo Russián, Gustavo Márquez Marín, Miriam García de 
Pérez, Victor Manzanares, Ernesto Navazio 

 فنـزويلا

Pham Truong Giang, Ha Trong Cong, Tran Dinh Nha, Nguyen Thi 
Thanh Ha, Do Van Dung, Vo Van Tuyen 

 فييت نام

علي حميد شرف، أشرفي علي حسن، نجيب أحمد عبيد، عبد القادر                                        
 عتيقه علي حمزه، علي عبد االله الانيسي، مساعد علي                                 اسماعيل محمد،       

 عثمان، نبيل محمد الثيلايه              
 اليمن

T. J. Kangai, Benjamin T. Mhiripiri, Vova Abednigo Chikanda, 
Barbra Chimhandamba 

 زمبابوي

 
  

 وحدات الأمانة العامة للأمم المتحدة
 

ات الــرقابة الداخلــية، مكتــب الشــؤون  ادارة الشــؤون الاقتصــادية والاجتماعــية، مكتــب خدم ــ
 القانونية

  
 هيئات الأمم المتحدة

 
 برنامج الأمم المتحدة الانمائي 

  
 المعاهد المنتسبة

 أكاديمية نايف العربية للعلوم الأمنية
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 الوكالات المتخصصة ضمن منظومة الأمم المتحدة
 

 صندوق النقد الدولي، منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية
  

 الدولية الأخرى-المنظمات الحكومية
 

مصــرف التنمــية الافــريقي، الاتحــاد الافــريقي، وكالــة الفرانكوفونــية، أمانــة الجماعــة الكاريبــية، 
ــا، مجلــس الاتحــاد الأوروبي،      ــية العــرب، مجلــس أوروب ــة الكومنولــث، مجلــس وزراء الداخل أمان

ــية، جامعــة الــدول    ــتعاون الجمــركي، المفوضــية الأوروب ــية، المجموعــة اللاإقليمــية  مجلــس ال  العرب
للمشـرفين المصرفيين، منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي، منظمة الأمن والتعاون في             

 .أوروبا
  

 الكيانات التي تحتفظ بمكاتب مراقبة دائمة
 

 منظمة فرسان مالطة العسكرية المستقلة
  

 المنظمات غير الحكومية
 

 المجلـس الـدولي لـلمرأة، الرابطة الدولية لأخوات المحبة، منظمة            :امذات المركـز الاستشـاري الع ـ     
 زونتا الدولية

ــدولي المعــني بمشــاكل    :ذات المركــز الاستشــاري الخــاص  ــية، المجلــس ال  معهــد الدراســات الأمن
الكحـول والادمـان، الاتحـاد الـدولي للجامعـيات، المجلـس الوطـني للمـنظمات النسائية الألمانية،                  

ــا   ــاكس رومان ــية والحــركة الدولــية       ا(ب ــية للشــؤون الفكــرية والثقاف لحــركة الكاثوليكــية الدول
 ، منظمة الشفافية الدولية)للطلاب الكاثوليك

 الرابطة الدولية للشرطة: المدرجة في قائمة المرشحين
 

 :منظمات أخرى

 الشبكة الافريقية للعدالة البيئية والاقتصادية
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  المرفق الثاني  
  عروضة على اللجنة المخصصة في دورتها السادسة    قائمة الوثائق الم     

 A/AC/261/3/Rev.4 مشروع منقح لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

Corr.1 وA/AC.261/15  ٦١تعديل على المادة : سويسرا

تقرير اللجنة المخصصة للتفاوض بشأن اتفاقية لمكافحة الفساد عن 
مارس / آذار٢١ إلى ١٠يينا من أعمال دورتها الخامسة، المعقودة في ف

٢٠٠٣ 

A/AC.261/16 

 A/AC.261/17 جدول الأعمال المؤقت المشروح والتنظيم المقترح للأعمال

 A/AC.261/18 ٢١تعديل على المادة : الجماهيرية العربية الليبية

 الوارد في الوثيقة ٦١تعديلات على الاقتراح بشأن المادة : باكستان
A/AC.261/15 و Corr.1 

A/AC.261/19 

 A/AC.261/20 ٣تعديل على المادة : باكستان والفلبين

 A/AC.261/21 ١٢ و٨تعديلات على المادتين : المغرب

 A/AC.261/L.108 ٨تعديلات على المادة : اليمن

 A/AC.261/L.116  مكررا٤تعديلات على المادة : الولايات المتحدة الأمريكية

دونيسيا، باكستان، زمبابوي، الصين، ، ان)الاسلامية-جمهورية(ايران 
  مكررا٤تعديلات على المادة : فييت نام، لبنان، ماليزيا، الهند

A/AC.261/L.124 

Add.1و A/AC.261/L.163   ٢٩-١٩تعديلات على المواد : الاتحاد الروسي

 A/AC.261/L.168 اقتراح بمادة جديدة: ألمانيا

 A/AC.261/L.175 ٦٠تعديل على المادة : اندونيسيا

 A/AC.261/L.176 ٨٢تعديل على المادة : اليابان

 A/AC.261/L.184  مكررا٥تعديل على المادة : تركيا

 A/AC.261/L.190 اقتراح مادة جديدة: كولومبيا

 A/AC.261/L.191 ٢تعديلات على المادة : شيلي

تعديلات على الفصل : الفريق العامل غير الرسمي المفتوح العضوية
 عالساب

A/AC.261/L.197 

 A/AC.261/L.198 ٧٦تعديلات على المادة : الجماهيرية العربية الليبية

 A/AC.261/L.199 ٧٦تعديلات على المادة : اندونيسيا

أذربيجان والامارات العربية المتحدة وأوغندا وأوكرانيا وايران 
وباكستان وتايلند وتركيا والجمهورية العربية ) الاسلامية-جمهورية(

 اقتراح بشأن مادة جديدة: السورية ومصر ونيجيريا والهند

A/AC.261/L.201 

 A/AC.261/L.202 ٦١تعديلات على المادة : الاتحاد الروسي

 A/AC.261/L.203 ٦١تعديلات على المادة : الجماهيرية العربية الليبية
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نتائج الأعمال التي اضطلع بها الفريق العامل غير الرسمي المفتوح 
 ية بتنسيق من مصرالعضو

A/AC.261/L.204 

ملاحظات مقدمة من مكتب الشؤون القانونية التابع للأمانة بخصوص 
 ٨٣ و٨١ و٨٠ و٧٩المواد 

A/AC.261/L.205 

 A/AC.261/L.206 ٤٠ و٣٤ و١٢تعديلات على المواد : ألمانيا

 A/AC.261/L.207 ٦٨ و٦٦ و٦٥تعديلات على المواد : ألمانيا

 A/AC.261/L.208 ٨على المادة تعديلات : تركيا

 A/AC.261/L.209 ٨تعديل على المادة : البرازيل وسري لانكا

 A/AC.261/L.210 تعديلات على الفصل الثاني: الولايات المتحدة الأمريكية

 A/AC.261/L.211 اقتراح مقدم من الرئيس

ملاحظات مقدمة من مكتب خدمات الرقابة الداخلية ومكتب 
 نية ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمةالشؤون القانو

A/AC.261/L.212 

 A/AC.261/L.213 ١٠تعديلات على المادة : أستراليا

 A/AC.261/L.214  مكررا١٩تعديلات على المادة : الولايات المتحدة الأمريكية

الأرجنتين وألمانيا وباراغواي والبرازيل والبرتغال وبنـن وبوليفيا وبيرو 
والسويد وشيلي وغواتيمالا وفرنسا وفنلندا وكولومبيا ومصـر 

 ١٠تعديل على المادة : ونيجيريا

A/AC.261/L.215 

 A/AC.261/L.216 ٢٣تعديل على المادة : الجمهورية العربية السورية

 ٤٢ و٢٨ و١٤ و١٣ و٢تعليق عام وتعديلات على المواد : بيلاروس
 ٧٩ و٦٢ و٦١ و٥٣-٥١ و٤٥و

A/AC.261/L.217 

 A/AC.261/L.218 ٥١تعديل على المادة : الاتحاد الروسي

 A/AC.261/L.219 ٢٦ و٢٥ و٢٤تعديلات على المواد : سري لانكا

 A/AC.261/L.220 ٢٣تعديل على المادة : فرنسا

 A/AC.261/L.221 ٦٥تعديل على المادة : كندا

لشمالية جنوب أفريقيا والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وايرلندا ا
 ٣٩تعديل على المادة : وموريشيوس

A/AC.261/L.222 

 A/AC.261/L.223 ٦٧تعديل على المادة : فرنسا

 A/AC.261/L.224 ٥١تعديل على المادة : جمهورية ايران الاسلامية

 A/AC.261/L.225 ٥٣تعديل على المادة : البرازيل

 A/AC.261/L.226 ٥٣تعديل على المادة : ايطاليا

 A/AC.261/L.227  مكررا٦٧تعديل على المادة : نباكستا

تقرير مرحلي عن المواد التي أقرتها اللجنة المخصصة مؤقتا في دورتيها 
 الخامسة والسادسة

A/AC.261/L.228/Rev.1

 A/AC.261/L.229 )الفريق العامل (٦١تعديل على المادة : الهند
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A/AC.261/22

 A/AC.261/L.230 ٨٣تعديلات للمادة : اليابان

 A/AC.261/L.231 ع التقرير مشرو

Add.1و A/AC.261/L.232   مشروع منقح لاتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

 A/AC.261/L.233 مشروع قرار: اقتراح مقدم من الرئيس

نتيجة العمل الذي اضطلع به فريق عامل غير رسمي مفتوح العضوية 
 تولت مصـر تنسيق أعماله

A/AC.261/L.2341/Rev.1

 A/AC.261/L.235 تقرير مقدم من الرئيس

 A/AC.261/L.236 ٨تعديل على المادة : كندا

 A/AC.261/L.237  مكررا١٩تعديل على المادة : الولايات المتحدة الأمريكية

 A/AC.261/L.238 ٨تعديل على المادة : البرازيل وسري لانكا

 A/AC.261/L.239 اقتراح مقدم من الرئيس

ذي اضطلع به فريق عامل غير رسمي مفتوح العضوية نتيجة العمل ال
 ٥٣ من المادة ٩نسقته تركيا بشأن الفقرة 

A/AC.261/L.240 

نتيجة العمل الذي اضطلع به فريق عامل غير رسمي مفتوح العضوية 
 ٨ من المادة ٣نسقته المكسيك بشأن الفقرة 

A/AC.261/L.241 

 A/AC.261/L.242 ٧٩تعديل على المادة : هولندا

A/AC.261/L.243/Rev.1 اقتراح مقدم من الرئيس

حصيلة العمل الذي اضطلع به الفريق العامل غير الرسمي المفتوح 
 العضوية الذي تولت تنسيقه الولايات المتحدة الأمريكية

A/AC.261/L.244 

 A/AC.261/L.245 ٦١تعديل على المادة : الصين

 A/AC.261/L.246 ٦١ادة تعديل على الم: الجمهورية العربية السورية

 A/AC.261/L.247 ١٠النتائج التي خلص اليها الفريق العامل المعني بالمادة 

نتاج العمل الذي اضطلع به فريق عامل غير رسمي مفتوح العضوية 
تتعلق بتعريف مصطلح " الأعمال التحضيرية"معني بإدراج ملحوظة في 

 "الفساد"

A/AC.261/L.248 

 A/AC.261/L.249  مكررا١٩تعديل على المادة : الأمريكيةالولايات المتحدة 

 A/AC.261/L.250 ٧٨تعديل على المادة : الولايات المتحدة الأمريكية

نتائج العمل الذي اضطلع به فريق عامل مفتوح العضوية غير رسمي 
 ٥٣ من المادة ٩تولت تنسيقه جنوب افريقيا بشأن الفقرة 

A/AC.261/L.251 
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